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»  Product information for this CPU cooler

»  Продуктова информация за Охладителя
»  Informations produit pour ce système de refroidissement

»  Información del producto para este refrigerador de CPU

»  Informacje produktowe dla tego coolera CPU

»  Engelstalige productinformatie voor deze processorkoeler

»  Produktinformation för den här processorkylaren, på engelska

» Подробная�информация�о�данном�кулере�для�процессора

»此CPU散熱器的產品資訊
»此CPU散热器的产品信息
»製品情報CPUクーラー

NL

SE

www.bequiet.com/BW005 www.bequiet.com/BW006

www.bequiet.com/BW007 www.bequiet.com/BW008

120mm 240mm

280mm 360mm
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Въведение: Благодарим ви, че решихте да закупите a be quiet! 
продукт. Следващите инструкции ще ви водят през 
инсталационния процес. Ако все пак срещнете проблеми с 
инсталирането, не се колебайте да се свържете с нашите 
клиентски служби, като изпратите имейл на 
service@bequiet.com. Моля, имайте предвид, че бъдете тихи! не 
може да поеме отговорност за щети, причинени от проблеми 
със съвместимостта.
Гаранция:
•  3-годишна гаранция на производителя за потребителите 

(оригинална покупка от оторизирани магазини)
•  Обслужването на гаранцията може да бъде извършено само 

с копие от разписката за покупка от оторизиран магазин
•  Манипулация и структурни промени от всякакъв вид, 

включително всякакви повреди, причинени от външна 
механична сила, ще доведат до пълно анулиране на 
гаранцията

•  Прилагат се нашите Общи гаранционни условия, които 
могат да бъдат разгледани на bequiet.com

Listan GmbH . Wilhelm-Bergner-Straße 11c . 21509 Glinde   
Germany

Für weitere Unterstützung erreichen Sie uns via E-Mail: 
service@bequiet.com

! Общи положения: С предварително сглобените дънни платки 
препоръчваме да инсталирате охладителя в корпуса на компютъра.

!

Introduction: Thank you for deciding to purchase a be quiet! 
product. The following instructions will guide you through the 
installation process. If you do encounter installation problems, 
please don't hesitate to contact our customer services by 
mailing service@bequiet.com. Please note that be quiet! 
cannot accept liability for damage caused by compatibility 
problems. 

Warranty:
• 3-year manufacturer guarantee for consumers (original

purchase from authorized be quiet! dealers only) 
• Guarantee work can only be processed with a copy 

included of the purchase receipt from an authorized be
quiet! dealer 

• Manipulation and structural changes of any kind, including 
any damage caused by external mechanical force, will lead
to a complete voiding of the guarantee 

• Our General Warranty Conditions apply, which can be
viewed on bequiet.com

Listan GmbH . Wilhelm-Bergner-Straße 11c . 21509 Glinde   
Germany

For further information contact us via e-mail: 
service@bequiet.com

    We recommend preparatory mounting of the cooler   
          outside the PC case for subsequent installation. 
!
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SCOPE OF DELIVERY / LIEFERUMFANG

Part name Quantity

 be quiet! Pure Loop CPU cooler  be 
quiet! Pure Loop CPU охладител 1

 Fan

 Перка

120: 1
240 / 280: 2 

360: 3

 Intel backplate

 Intel плоча
1

 Intel mounting brackets  
Intel монтажни скоби 2

 Short AMD mounting brackets  
Kurze AMD монтажни скоби 2

 Intel spacer nut A  
 Intel дистанционна гайка A

4

 Intel spacer nut B 
 Intel дистанционна гайка B

4

 AMD Spacer nuts 
 AMD дистанционна гайка

4

 Mounting bracket fastening screws 
 Монтажни скоби за закрепване на винтове 4

 Intel backplate screws 
 Intel винтове за задната плоча 4

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

1818

1919

2020

Part name Quantity

 AMD backplate screws 
 AMD винтове за задната плоча 4

 Radiator mounting screws 
 Винтове за закрепване на радиатора

120:  4
240 / 280: 8

360: 12

 Fan mounting screws
 Винтове за закрепване на вентилатора

120:  4
240 / 280: 8

360: 12

O-Rings

O-пръстени
4

 AM3 washers
 AM3 гайки

4

 Thermal paste

   Термопаста
1

 Bottle of coolant
 Бутилка с течност за допълване

1

 SATA Adapter

 SATA Адаптер
1

 Small Cable Tie  
 Малка кабелна връзка 3

 Y-cable

 Y-кабел

120:  0 
240 / 280: 1

360: 1
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Assembly of the cooler mounting frame
Prior to mounting the cooler, please detach both 
plastic holders of the AMD retention module. The 
factory-mounted backplate on the rear side of the 
motherboard is required for further installation of 
the cooler. 

Note: To install Pure Loop (1) onto an AM3 
motherboard, please use the four AM3 washers 
(15) and place these over the bolts of the factory-
mounted backplate on the front side of the
motherboard.

Сглобяване на монтажната рамка на охладителя 
Преди да монтирате охладителя, откачете двата 
пластмасови държача на задържащия модул AMD. 
За по-нататъшна инсталация на охладителя е 
необходима фабрично монтираната задна плоча на 
задната страна на дънната платка.

Забележка: За да инсталирате Pure Loop (1) на AM3 
дънна платка, използвайте четирите AM3 шайби 
(15) и ги поставете върху болтовете на фабрично 
монтираната задна плоча от предната страна на 
дънната платка.

The following parts are needed for this:
Pure Loop CPU cooler (1), fans (2), short AMD mounting brackets (5), AMD spacer nuts (8), AMD 
backplate screws (11), radiator mounting screws (12), fan mounting screws (13), AM3 washers (15), 
thermal paste (16), SATA Adapter (18), Y-Kabel (20)

За това са необходими следните части:
CPU охладител Pure Loop (1), вентилатори (2), къси AMD монтажни скоби (5), AMD дистанционни гайки 
(8), AMD винтове на задната плоча (11), монтажни винтове на радиатора (12), монтажни винтове на 
вентилатора (13), AM3 шайби (15), термо паста (16), SATA адаптер (18), Y-Kabel (20)

AMD: AM4 / AM3(+)
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Place the four AMD spacer nuts (8) over the bolt 
threads of the backplate on the front side and fix 
both the AMD mounting brackets (5) using the 
AMD backplate screws (11).

Поставете четирите дистанционни гайки на 
AMD (8) върху болтовите резби на задната плоча 
от предната страна и фиксирайте двете 
монтажни скоби на AMD (5) с помощта на 
винтовете на AMD на задната плоча (11).



8

AMD: AM4 / AM3(+)

Mounting the fans on the radiator
Affi x the fan(s) (2) to the radiator with the fan 
mounting screws (13). We recommend installation 
in a push confi guration. With the fans facing 
towards the model name on the radiator, mount 
them on the hose side. Next connect the fans to 
the CPU connection of the motherboard. You can 
use the Y-cable (20) for this. 

Монтиране на вентилаторите на радиатора
Прикрепете вентилатора (ите) (2) към радиатора с 
винтовете за монтиране на вентилатора (13). 
Препоръчваме инсталиране в push конфигурация. 
С вентилаторите, обърнати към името на модела на 
радиатора, ги монтирайте от страната на маркуча. 
След това свържете вентилаторите към CPU 
връзката на дънната платка. За това можете да 
използвате Y-кабела (20).

3
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Affi xing the radiator to the case
Fix the radiator of Pure Loop (1) with the radiator 
mounting screws (12) to the case. You can use a 
normal crosshead screwdriver for this.

Прикрепяне на радиатора към кутията
Закрепете радиатора на Pure Loop (1) с 
монтажните винтове на радиатора (12) към 
корпуса. За това можете да използвате обикновена 
отвертка с кръстосана глава.

4
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AMD: AM4 / AM3(+)

Mounting of the CPU block
First peel off the protective film from the underside 
of the cooler. Apply thermal paste (16) on the CPU 
surface. The tube contains enough for about 1 or 
2 applications.

Caution: The thermal paste supplied should not 
be swallowed. If any is swallowed, drink lots of 
water and urgently seek the advice of a doctor. 
Store it beyond the reach of children. Avoid 
contact with skin and eyes.

Монтиране на блока на процесора
Първо отлепете защитното фолио от долната 
страна на охладителя. Нанесете термо паста (16) 
върху повърхността на процесора. Тубата 
съдържа достатъчно за около 1 или 2 
приложения.

Внимание: Нанесената термопаста не трябва да се 
поглъща. Ако  бъде погълната, изпийте много 
вода и спешно потърсете съвет от лекар. 
Съхранявайте го извън обсега на деца. 
Избягвайте контакт с кожата и очите.
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Place the CPU block centrally over the short 
AMD mounting brackets (5), such that these 
allow the CPU block to be screwed down. 
For this you can use a normal crosshead 
screwdriver. Next connect the pump and the 
LED illumination to the SATA adapter (18). 

Warning: The pump and illumination each 
require 12V to operate properly. Lower voltages 
can lead to loss of performance and faults.

Поставете CPU блока централно върху късите 
монтажни скоби на AMD (5), така че те да 
позволяват завинтването на блока на процесора. 
За това можете да използвате нормална отвертка с 
кръстосана глава. След това свържете помпата и 
LED осветлението към SATA адаптера (18).

Предупреждение: Помпата и осветлението 
изискват 12V, за да работят правилно. По-ниските 
напрежения могат да доведат до загуба на 
производителност и неизправности.

6
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Affixing the backplate
Place the Intel backplate screws (10) in the 
notches found on the rear of the Intel backplate 
(3). Observe the drilled holes for the actual 
CPU socket. Use the O-rings (14) to fasten the 
backplate screws on the Intel backplate. Once 
the Intel backplate is assembled for the actual 
Intel socket, position it beneath the motherboard. 
Make sure that the Intel backplate screws (10) 
exactly match the positions of the motherboard 
holes.

Поставяне на задната плоча
Поставете винтовете на задната плоча на Intel (10) 
в прорезите, намиращи се на гърба на задната 
плоча на Intel (3). Спазвайте отворите за 
конкретния CPU сокет. Използвайте О-
пръстените (14), за да закрепите винтовете на 
задната плоча на задната плоча на Intel. След като 
задната плоча на Intel е сглобена за действителния 
сокет на Intel, поставете я под дънната платка. 
Уверете се, че винтовете на задната плоча на Intel 
(10) съвпадат точно с позициите на отворите на 
дънната платка.

The following parts are needed for this:
Pure Loop CPU cooler (1), 120mm fans (2), Intel Backplate (3), Intel mounting brackets (4), Intel 
spacer nut B (7), fixing screws for the mounting bridges (9), Intel backplate screws (10), radiator 
mounting screws (12), fan fixing screws (13), O-rings (14), thermal paste (16), SATA Adapter (18), 
Y-Kabel (20)

За това са необходими следните части:
CPU охладител Pure Loop (1), 120 мм вентилатори (2), Intel Backplate (3), Intel монтажни скоби (4), Intel 
дистанционна гайка B (7), фиксиращи винтове за монтажните мостове (9), Intel винтове за задната плоча 
(10) ), винтове за монтиране на радиатора (12), фиксиращи винтове на вентилатора (13), О-пръстени (14), 
термична паста (16), SATA адаптер (18), Y-кабел (20)

Intel LGA 1200 / 1150 / 1151 / 1155



13

Installation of the mounting bridges
Screw the Intel spacer nuts B (7) onto the 
previously located Intel backplate (3). Then 
position the Intel mounting brackets (4) over 
the Intel spacer nuts B (7), in order to affix them 
with the fixing screws for the mounting brackets 
fastening screws (9). For this you can use a 
normal crosshead screwdriver.

Инсталиране на монтажните мостове 
Завийте разделителните гайки на Intel B (7) върху 
предварително разположената задна плоча на Intel 
(3). След това поставете монтажните скоби на Intel 
(4) върху разделителните гайки на Intel B (7), за да 
ги закрепите с фиксиращите винтове за 
закрепващите винтове на монтажните скоби (9). За 
това можете да използвате нормална отвертка с 
кръстосана глава.
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Intel LGA 1200 / 1150 / 1151 / 1155

Mounting the fans on the radiator
Affi x the fan(s) (2) to the radiator with the fan 
mounting screws (13). We recommend installation 
in a push confi guration. With the fans facing 
towards the model name on the radiator, mount 
them on the hose side. Next connect the fans to 
the CPU connection of the motherboard. You can 
use the Y-cable (20) for this. 

Монтиране на вентилаторите на радиатора
Прикрепете вентилатора (ите) (2) към радиатора с 
винтовете за монтиране на вентилатора (13). 
Препоръчваме инсталиране в push конфигурация С 
вентилаторите, обърнати към името на модела на 
радиатора, ги монтирайте от страната на маркуча. 
След това свържете вентилаторите към CPU 
връзката на дънната платка. За това можете да 
използвате Y-кабела (20).

3
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Affi xing the radiator to the case
Fix the radiator of Pure Loop (1) with the radiator 
mounting screws (12) to the case. You can use a 
normal crosshead screwdriver for this.

Прикрепете радиатора към кутията
Закрепете радиатора на Pure Loop (1) с монтажните 
винтове на радиатора (12) към кутията. За това 
можете да използвате обикновена отвертка с 
кръстосана глава.

4
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Intel LGA 1200 / 1150 / 1151 / 1155

Mounting of the CPU block
First peel off the protective film from the underside 
of the cooler. Apply thermal paste (16) on the CPU 
surface. The tube contains enough for about 1 or 
2 applications.

Caution: The thermal paste supplied should not 
be swallowed. If any is swallowed, drink lots of 
water and urgently seek the advice of a doctor. 
Store it beyond the reach of children. Avoid 
contact with skin and eyes.

Монтиране на блока на процесора
Първо отлепете защитното фолио от долната 
страна на охладителя. Нанесете термо паста (16) 
върху повърхността на процесора. Тубата съдържа 
достатъчно за около 1 или 2 нанасяния.

Внимание: Нанесената термопаста не трябва да се 
поглъща. Ако  бъде погълната, изпийте много вода 
и спешно потърсете съвет от лекар. Съхранявайте 
го извън обсега на деца. Избягвайте контакт с 
кожата и очите.
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Place the CPU block centrally over the Intel 
mounting brackets (4), such that these allow the 
CPU block to be screwed down. For this you 
can use a normal crosshead screwdriver. Next 
connect the pump and the LED illumination to 
the SATA adapter (18). 

Warning: The pump and illumination each 
require 12V to operate properly. Lower voltages 
can lead to loss of performance and faults.

Поставете CPU блока централно над монтажните 
скоби на Intel (4), така че те да позволяват 
завиването на CPU блока. За това можете да 
използвате нормална отвертка с кръстосана глава. 
След това свържете помпата и LED осветлението 
към SATA адаптера (18).

Предупреждение: Помпата и осветлението 
изискват 12V, за да работят правилно. По-ниските 
напрежения могат да доведат до загуба на 
производителност и неизправности.

6
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Intel LGA 2011(-3) square ILM / LGA 2066

Assembly of the cooler mounting frame
First screw the Intel spacer nuts A (6) into the 
threaded holes of the socket frame. Place both 
the Intel mounting brackets (4) over the bolts 
and affix these with the fixing screws for the 
mounting bridges (9). To do this you can use a 
normal crosshead screwdriver.

Сглобяване на монтажната рамка на охладителя 
Първо завийте разделителните гайки на Intel A (6) 
в резбовите отвори на рамката на гнездото. 
Поставете двете монтажни скоби на Intel (4) върху 
болтовете и ги закрепете с фиксиращите винтове 
за монтажните мостове (9). За да направите това, 
можете да използвате нормална отвертка с 
кръстосана глава.

The following parts are needed for this:
Pure Loop (1), fans (2), Intel mounting brackets (4), Intel spacer nuts A (6), mounting bracket fastening 
screws (9), radiator mounting screws (12), fan mounting screws (13), thermal paste (16), SATA Adapter 
(18), Y-cable (20)

За това са необходими следните части:
Pure Loop (1), вентилатори (2), монтажни скоби на Intel (4), разделителни гайки на Intel A (6), крепежни 
винтове на монтажната скоба (9), монтажни винтове на радиатора (12), монтажни винтове на 
вентилатора (13), термо паста (16), SATA адаптер (18), Y-кабел (20)
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Монтиране на вентилаторите на радиатора
Прикрепете вентилатора (ите) (2) към радиатора с 
винтовете за монтиране на вентилатора (13). 
Препоръчваме инсталиране в push конфигурация. С 
вентилаторите, обърнати към името на модела на 
радиатора, ги монтирайте от страната на маркуча. 
След това свържете вентилаторите към CPU връзката 
на дънната платка. За това можете да използвате Y-
кабела (20).

Mounting the fans on the radiator
Affi x the fan(s) (2) to the radiator with the fan
mounting screws (13). We recommend instal-
lation in a push confi guration. With the fans 
facing towards the model name on the radiator,
mount them on the hose side. Next connect 
the fans to the CPU connection of the mother-
board. You can use the Y-cable (20) for this.

2
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Intel LGA 2011(-3) square ILM / LGA 2066

Affi xing the radiator to the case
Fix the radiator of Pure Loop (1) with the radiator 
mounting screws (12) to the case. You can use a 
normal crosshead screwdriver for this.

Прикрепете радиатора към кутията
Закрепете радиатора на Pure Loop (1) с монтажните 
винтове на радиатора (12) към кутията. За това 
можете да използвате обикновена отвертка с 
кръстосана глава.

3
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Монтиране на блока на процесора
Първо отлепете защитното фолио от долната 
страна на охладителя. Нанесете термо паста (16) 
върху повърхността на процесора. Тубата съдържа 
достатъчно за около 1 или 2 приложения.

Внимание: Нанесената термопаста не трябва да се 
поглъща. Ако  бъде погълната, изпийте много вода 
и спешно потърсете съвет от лекар. Съхранявайте 
го извън обсега на деца. Избягвайте контакт с 
кожата и очите.

Mounting of the CPU block
First peel off the protective film from the 
underside of the cooler. Apply thermal paste (16) 
on the CPU surface. The tube contains enough 
for about 1 or 2 applications. 

Caution: The thermal paste supplied should 
not be swallowed. If any is swallowed, drink 
lots of water and urgently seek the advice of a 
doctor. Store it beyond the reach of children. 
Avoid contact with skin and eyes.
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Place the CPU block centrally over the Intel 
mounting brackets (4), such that these allow the 
CPU block to be screwed down. For this you 
can use a normal crosshead screwdriver. Next 
connect the pump and the LED illumination to 
the SATA adapter (18). 

Warning: The pump and illumination each 
require 12V to operate properly. Lower voltages 
can lead to loss of performance and faults.

Поставете CPU блока централно над монтажните 
скоби на Intel (4), така че те да позволяват 
завиването на процесорния блок. За това можете 
да използвате нормална отвертка с кръстосана 
глава. След това свържете помпата и LED 
осветлението към SATA адаптера (18).

Предупреждение: Помпата и осветлението 
изискват 12V, за да работят правилно. По-ниските 
напрежения могат да доведат до загуба на 
производителност и неизправности.

5

Intel LGA 2011(-3) square ILM / LGA 2066
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Refi lling the system
Topup the system after about two years of use. 
In order to do this, fi rst detach the radiator from 
the case. The fi lling port is on the opposite end 
of the hoses. Open this as well as the bottle with 
cooling fl uid (17). Rotate the bottle into the fi lling 
port. Hold the radiator so that the fi lling port is at 
the highest level with the bottle upended over it. 
Then lightly squeeze the bottle. Repeat this until 
no further air bubbles appear in the bottle.

Допълване на системата
Заредете системата след около две години 
употреба. За да направите това, първо отделете 
радиатора от корпуса. Портът за пълнене е на 
противоположния край на маркучите. Отворете 
го, както и бутилката с охлаждаща течност (17). 
Завъртете бутилката в отвора за пълнене. 
Дръжте радиатора така, че отворът за пълнене да 
е на най-високото ниво с бутилката над него. 
След това леко изстискайте бутилката. Повторете 
това, докато в бутилката не се появят 
допълнителни въздушни мехурчета.

REFILLING THE SYSTEM / NACHFÜLLEN DES SYSTEMS
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RECOMMENDED INSTALLATION / ПРЕПОРЪЧВАНА ИНСТАЛАЦИЯ
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Insuffi cient cooling performance
■  Ensure the CPU block is mounted as described 

in the instructions. Use only the mounting
equipment supplied with the unit.

■  Please operate the pump and lighting only with 
12 volts. No voltage regulator should be used,
because this can damage the device.

■  Have you applied too much or too little thermal 
paste? It is suffi cient when it thinly covers the
back of the CPU.

■  After a drop in coolant is apparent, it is
advisable to top up the coolant level to
maintain optimum cooling performance. For
the correct way to top up the coolant, refer to
the installation instructions.

■  Please ensure that the airfl ow of the fans is
not restricted, to guarantee their maximum
performance.

■  Check that suffi cient room is allocated to
the radiator, so it is able to draw in suffi cient
cooling air and expel the warmed air. 

Produces more noise
■  Check the coolant level and if necessary top

it up. The right way to do this is described in
the installation instructions. When the coolant
level is too low, it leads to more noise and can
damage the device.

■  The radiator must be mounted in a suitable
position in the case to prevent vibration and
turbulence in the airfl ow. Please also note any
advice given by the manufacturer of the case.

■  Make sure that no tubes or cables come into
contact with fans in the case. Bubbles of air
may have become trapped in the pump’s
impeller during transportation. It may be
possible to free the impeller by repeated
switching on and/or loading cycles.

Painted surfaces of the radiator
■  The Pure Loop all-in-one water cooler uses an

aluminum radiator, which is originally silver in
color. The radiator is lightly tinted with black
paint, which from certain perspectives might
not be entirely opaque. This outer paint cover
does not affect the cooling performance in any 
way.

■  The Pure Loop all-in-one water cooler is
a cooling unit intended for the cooling of
processors and made solely for that purpose.
If you plan to open up or modify its closed
system we are no longer able to guarantee
its functionality or cooling performance in
any way. Please only allow authorized service
technicians to undertake repairs. Opening
the device besides of the refi llport voids the
warranty.

■  Should you experience any other problems
with the water cooler, please get in touch
with our service department. You will fi nd
our contact details in the manufacturer’s
information section.

TROUBLESHOOTING
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Недостатъчно охлаждане
■ Уверете се, че блокът на процесора е монтиран, 
както е описано в инструкциите. Използвайте 
само монтажното оборудване, доставено с уреда.
■ Моля, работете с помпата и осветлението само с 
12 волта. Не трябва да се използва регулатор на 
напрежението, тъй като това може да повреди 
устройството.
■ Нанасяли ли сте твърде много или твърде малко 
термопаста? Достатъчно е, когато покрива тънко 
задната част на процесора.
■ След  видимо спадане на охлаждащата течност е 
препоръчително да се допълни нивото на 
охлаждащата течност, за да се поддържа 
оптимално охлаждане. За правилния начин за 
доливане на охлаждащата течност вижте 
инструкциите за монтаж.
■ Моля, уверете се, че въздушният поток на 
вентилаторите не е ограничен, за да се гарантира 
тяхната максимална производителност.
■ Проверете дали достатъчно място е 
разпределено за радиатора, така че той да може да 
всмуква достатъчно охлаждащ въздух и да 
изхвърля затопления въздух. 
Произвежда повече шум
■ Проверете нивото на охлаждащата течност и 
при необходимост го долейте. Правилният начин 
да направите това е описан в инструкциите за 
инсталиране. Когато нивото на охлаждащата 
течност е твърде ниско, това води до повече шум 
и може да повреди устройството.
■ Радиаторът трябва да бъде монтиран в 
подходящо положение в кутията, за да се 
предотвратят вибрации и турбуленция във 
въздушния поток. Моля, обърнете внимание и на 
всички съвети, дадени от производителя на 
кутията.

■ Уверете се, че тръбите или кабелите не влизат в 
контакт с вентилатори в кутията. Мехурчета 
въздух може да са попаднали в работното колело 
на помпата по време на транспортиране. Може да 
е възможно освобождаването на работното 
колело чрез многократно включване и / или 
натоварване.
Боядисани повърхности на радиатора
■ Водният охладител Pure Loop използва 
алуминиев радиатор, който първоначално е със 
сребърен цвят. Радиаторът е леко оцветен с черна 
боя, която от определени перспективи може да не 
е напълно непрозрачна. Това външно покритие 
на боята не влияе по никакъв начин на 
охлаждащите характеристики.
■ Водният охладител Pure Loop all-in-one е 
охладител, предназначен за охлаждане на 
процесори и направен единствено за тази цел. 
Ако планирате да отворите или модифицирате 
затворената му система, ние вече не можем да 
гарантираме нейната функционалност или 
охлаждане по никакъв начин. Моля, разрешете 
само оторизирани сервизни техници да 
извършват ремонти. Отварянето на устройството 
освен отваряне за доливане отменя гаранцията.
■ Ако имате някакви други проблеми с 
охладителя за вода, моля, свържете се с нашия 
сервизен отдел. Ще намерите нашите данни за 
контакт в раздела с информация на 
производителя.

Отстраняване на неизправности
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I. APPLICABILITY
This non-transferable warranty is applicable to
newly purchased, previously unopened be quiet!
products and is enforceable by only the original
consumer purchaser. Proof of purchase is required
for warranty service, so should be retained. be quiet! 
does not provide warranty registration services.

II. WARRANTY PERIOD
For eligible products, parts and labor are warranted 
for the applicable warranty period from the date of
purchase. The applicable warranty period varies
by product model, and is identified in your user
documentation, on the product package, or as
listed below. Should any of these warranty periods
differ, the longest specified warranty period will
apply. Replaced products will be warranted for the
remainder of the original warranty period or thirty
days, whichever is longer.

III. EXCLUSIONS
The following are not covered by the warranty:
1. Normal wear and tear.
2.  Any product which has been modified without

permission from be quiet!, or on which the serial
number or warranty sticker has been defaced,
modified, or removed.

3.  Damage, deterioration or malfunction resulting
from: Accident, abuse, misuse or improper use,
neglect, connection to an improper voltage
source, unauthorized product modification, or
failure to follow instructions included with the
product. Fire, water, lightning, or other acts of
nature. Repair or attempted repair by anyone not 
authorized by be quiet!. Shipping or transport
damage (claims must be made with the carrier).
Any other cause which does not relate to a defect 
in materials or manufacturing workmanship.

4.  Cartons, cases, batteries, cabinets, tapes,
accessories or other consumables used with this 
product.

5.  be quiet!, Inc. does not warrant that this
product will meet your requirements. It is your
responsibility to determine the suitability of this
product for your purpose.

6. Removal or installation charges.
7. Shipping charges.
8. Any incidental charges.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES
be quiet!‘s sole obligation and liability under this
warranty is limited to the repair or replacement of
a defective product at its option. be quiet! shall not, 
in any event, be liable for any special, incidental,
indirect, or consequential damages whatsoever,
including but not limited to loss of profits, revenue,
or data (whether direct or indirect), damages
resulting from interruption of service and loss
of business, or for liability in tort relating to this
product or resulting from its use
or possession, even if be quiet! has been advised
previously of the possibility of such damages.

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES
There are no other warranties, expressed or implied, 
including but not limited to those of merchantability 
or fitness for a particular purpose. The duration of
implied warranties is limited to the warranty length
specified in Paragraph II. 

VI. LOCAL LAW AND YOUR WARRANTY
This warranty gives you specific legal rights. You
may also have other rights granted under local law. 
These rights may vary.

VII. NO OTHER WARRANTY
No be quiet! employee, dealer, or other agent is
authorized to make any modification, extension, or
addition to this warranty.

VIII. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT OR
WARRANTY SERVICE
Please see your product owner’s manual or visit the 
Online Support section at www.bequiet.com

LIMITED WARRANTY
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